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Data / Date:   Segunda-Feira 30 de Junho de 2008
                    Monday – June 30, 2008

Hora / Time:     16H00

Assunto / Subject: ADITAMENTO N.º 3 /    BULLETIN   Nr. 3

De / From: COMISSÃO ORGANIZADORA   /   ORGANISING  COMMITTEE

Para / To: CONCORRENTES E PILOTOS /  COMPETITORS AND DRIVERS

RECONHECIMENTOS

ALTERAÇÃO DO HORÁRIO 
DO DIA 01/JULHO/2008            13:00 / 21:00

O MAU TEMPO QUE SE REGISTA NO MAR DO NORTE, MOTIVOU O ATRASO DO 
NAVIO QUE TRANSPORTA AS VIATURAS DE RECONHECIMENTOS DE ALGUNS 
PARTICIPANTES.

ANEXO 2 – HORÁRIO DE RECONHECIMENTOS
Documento anexo

RECONNAISSANCE

SCHEDULE CHANGE  
JUL-01-2008            13:00 / 21:00

BAD WHEATHER IN THE NORTH ATLANTIC AT THAT MOMENT, HAS DELAYED 
THE ARRIVAL OF THE SHIP, TRANSPORTING THE RECONNAISSANCE VEHICLES 
FROM SOME PARTICIPANTS.

APPENDIX 2 – RECONNAISSANCE
Appended Document
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ANEXO 2 – HORÁRIO DE RECONHECIMENTOS

Day Date Time Special Stage Km

Tuesday July-01 13:00 / 21:00

2/5 – Feteiras
3/6 – Sete Cidades
4/7–  Pico da Pedra

      8/17- Marques
    13/16– Ribeira Grande

    7.47
  14.64
    9.25
  13.30
    7.24

Wednesday July-02

10:00 / 18:00

  9/18– Côroa da Mata
     10– L. Maia/Achada das Furnas 
11/14– Graminhais
12/15– Tronqueira 

  7.02
18.43
21.78
22.37

17:00/20:00   SSS 1/19- SE Grupo Marques     1.70

Restrições específicas
Em cada Prova Especial, o número máximo de passagens para reconhecimento é 
limitado a três por equipa, , excepto na Super Especial que será limitada a 
uma passagem por equipa e por pista ( uma passagem na pista 1 e uma 
passagem na pista 2),

a velocidade reduzida e no inteiro e absoluto respeito das regras do Código de Estrada, incluindo 
os limites de velocidade.

Serão instalados radares de controlo de velocidade sendo aplicadas aos infractores as coimas 
legais correspondentes.

Em nenhumas circunstâncias as equipas poderão conduzir as suas viaturas em sentido 
contrário ao do itinerário da Prova Especial, 
Excepto:

PE 2 / 5 “Feteiras” = Entre o Km 0,0 e Km 0,11
PE 10 “L.Maia/Ach. Furnas = Entre Km 9.32 e Km 10.66
PE 11/ 13 “Graminhais” = Entre Km 0,0 e Km 0,05

O reconhecimento pelo 1º condutor e/ou pelo 2º condutor é considerado para efeito de número 
de passagens.
O reconhecimento das Provas Especiais será supervisionado por Oficiais de Prova.
Durante as passagens de reconhecimento, as equipas deverão parar no Início (Partida) e 
no final (Stop) de cada PE, que estarão devidamente assinalados. O Oficial de Prova 
assinará na carta de reconhecimento as respectivas passagens.

Viaturas de Reconhecimento
De acordo com as Prescrições Gerais Rallyes 2008 – FIA (art.14.3).

Sanções
Qualquer incumprimento destas normas implicará, obrigatoriamente, a não autorização de 
participação na prova a pronunciar pelo respectivo CCD.
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APPENDIX 2 – RECONNAISSANCE SCHEDULE

Day Date Time Special Stage Km

Tuesday July-01 13:00 / 21:00

2/5 – Feteiras
3/6 – Sete Cidades
4/7–  Pico da Pedra

     8/17- Marques
    13/16– Ribeira Grande

    7.47
  14.64
    9.25
  13.30
    7.24

Wednesday July-02

10:00 / 18:00

  9/18– Côroa da Mata
     10– L. Maia/Achada das Furnas 
11/14– Graminhais
12/15– Tronqueira 

7.02
18.43
21.78
22.37

17:00/20:00   SSS 1/19- SE Grupo Marques     1.70

Specific Restrictions

Crews are authorized to drive a maximum of 3 times through each special stage exception for 
the SSS in which crews are authorized to drive only one time on each track (one 
time on track 1 and one time on track 2),
at a reduced speed and fully respecting the local Road Traffic Laws, including speed limits.

Speed detectors will be installed, being fines according to Road Traffic Law applicable to the 
infractors.

Under no circumstances may crews drive in the opposite direction to the race on the 
special stages.

Exception for :
SS 2 / 5 “Feteiras” = From Km 00,00 to km 0,11
SS 10 “L.Maia/Ach. Furnas = From km 9.32 to Km 10.66
SS 11/ 14 “Graminhais” = From km 0,00 to Km 0,05

The presence of a driver and/or his co-driver on a special stage, in any way whatsoever, is 
considered as reconnaissance.
Special Stages will be supervised by Rally Officials and competitors must follow their instructions.
During reconnaissance, crews must stop at the start and at the finish (Stop) of each stage, 
which will be duly signposted. 
Rally Officials will endorse the reconnaissance time card in order to control the pass of vehicles 
over the stages.

Reconnaissance Cars
In accordance with 2008 FIA Rally General Prescriptions XIV /14.3.

Sanction
Any crew infringing these schedule regulations shall be forbidden to start the rally, at the 
pronouncement of the Stewards.


